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			PROLOG 

			Nedávno vyvolal v odborných historických kruzích rozruch víceméně náhodný nález latinských rukopisů na zámku v Českém Krumlově. Nejmenovaná uklízečka paní A. B. se odhodlala otevřít zapomenutou a notně odřenou truhlu na zámecké chodbě a objevila v ní polorozpadlé pergamenové listy. Protože kdysi v jakémsi ženském časopise četla článek o objevení rukopisů Královédvorského a Zelenohorského, hned ji napadlo, že by mohlo jít o podobné falsum, které by ji určitě proslavilo, a dokonce dostalo na stránky novin a do televizního vysílání. Už se viděla na titulní straně bulvárních deníků, ale přivolaný kastelán její nadšení nesdílel a raději pozval odborníka z Jihočeského muzea v Českých Budějovicích, aby objevené listiny posoudil. Jenže ani on si s nálezem příliš nevěděl rady, a tak se nešťastné pergameny dostaly do rukou pracovníků z Historického ústavu Akademie věd České republiky. Ti se zprvu domnívali, že se jedná o náboženské traktáty neznámého teologa z počátku 15. století sepsané jako polemika s názory Jana Husa a Jeronýma Pražského. Pečlivější překlad údajných traktátů do soudobé češtiny však ukázal, že ve skutečnosti jde o vzpomínky rožmberského levobočka, františkánského mnicha Blasia, nevlastního bratra Jindřicha III. z Rožmberka, jednoho z předáků panské koalice, na kriminální případy, které kdysi pomáhal řešit svému příteli Jakubu Protivovi z Protivce, rychtáři na Novém Městě pražském.

		

	
		
			I 

			Hospodin budiž pochválen, neboť on stvořil tento svět a na něm vše živé a krásné. Ale protože krása musí náležitě vyniknout, stvořil i věci ošklivé, ba ohyzdné, a to ne snad proto, že by se mu nezdařily, Hospodinovi se přece všechno daří, on je mocný a moudrý. Ošklivé a ohyzdné věci přivedl na svět proto, aby ty krásné věci náležitě vynikly. Vždyť kdyby bylo vše jenom krásné, jak bychom poznali, že je to opravdu krásné? Proto musí být na světě i ošklivost a ohyzdnost, neboť pouze v porovnání s nimi může krása patřičně oslnit a oslavit tak moudrost a všemohoucnost Hospodinovu.

			Podobné je to i s lidmi, nádobami veskrze hříšnými a odsouzenými pobývat v tomto slzavém údolí. Vedle ctnostných, chytrých a obratných osob se z Boží vůle rodí i křiváci, hlupáci a nešikové. Ne že by snad těmi křiváky, hlupáky a nešiky chtěli být, to ani náhodou, ale prostě si nemohou pomoci. Jsou jaksi nepodaření, a ať se sebevíce snaží, vždy jsou znovu a znovu strháváni do osidel své přirozenosti. Mohl bych vám o tom z vlastní zkušenosti leccos vyprávět. Často se mi totiž stává, že když mi zachutná víno, neskončí to u jediné číše, jak mi káže zdravý rozum a kajícná zbožnost, ale těch číší je pak nepočítaně. Co na tom, že mne následující den pobolívá hlava a stále se ještě motám, div neupadnu? Stejně tak pohled na půvabnou a dobře tvarovanou mladou ženu ve mně, ač jsem kněz vázaný sliby věčného celibátu, rozněcuje chtíč a marně se mu bráním. Má, byť sebesilnější vůle často nic nezmůže.

			Ale nebudu vám vyprávět o sobě a svých hříšných zálibách, jimž jsem ke své velké ostudě propadal už v době studií teologie na vysokých učeních ve vlašské zemi, abych se pak musel bohabojně kát, sypat si popel na hlavu a prosit Hospodina o odpuštění. Chci vzpomínat na dobu, kdy jsem býval kazatelem farního kostela svatého Štěpána na Novém Městě pražském a také přítelem obdivuhodného, statečného a čestného muže Jakuba Protivy z Protivce, rychtáře rovněž na Novém Městě pražském a kdysi osobního strážce císaře a krále Karla IV. blahé paměti. Často jsme spolu pátrali po zločincích všeho druhu, po lupičích, vrazích, násilnících podvodnících a nezřídka bývali především díky mému důvtipu ve svém pátrání úspěšní. Pravda, Jakub k němu také nemálo přispěl, zvláště když v boji na meče nenašel protivníka a jeho pěst vždy spolehlivě zasáhla bradu nějakého troufalce. Nicméně můj důvtip a moudrost zděděná po předcích z otcovy strany, tedy příslušnících slavného rodu pánů z Růže, a také vzdělání na vlašských univerzitách učinily ze mne obávaného protivníka všech přestupníků zákona, lupičů, vrahů, násilníků, nestydatých hrdlořezů, vyděračů, podvodníků, zkrátka nejrůznějších šibeničníků. Nemálo se jich s mým přispěním ocitlo v rukou kata a já se nyní na sklonku svých dní mohu směle ohlédnout za svým bohatým a pestrým životem, v němž jsem sehrál nemalou roli jako nad jiné přísný strážce práva a spravedlnosti.

			Čím mám začít své vzpomínání? Předem připomínám, že vynechám všechny hrdelní případy, které už dříve popsal můj přítel Jakub Protiva z Protivce a drzí literáti, spíše ubozí pisálkové než mistři krásného slova, co čerpali z jeho pamětí, aby oblažili dychtivé a po dramatických a krvavých příbězích toužící čtenáře. A tak se mi z hlubin minulého času vynořuje třeba případ Poutníků ze Svaté země. Jak to vlastně bylo?

			Tehdy, za panování krále Václava IV., v čase, kdy arcibiskupem pražským byl můj spolužák ze studií Jan z Jenštejna, se přes Čechy vraceli do svých domovů zbožní lidé, kteří se byli poklonit místům, kde se narodil, kázal, vyháněl kupčíky z chrámu, oživoval mrtvé, chodil po vodní hladině, byl ukřižován a vstal z mrtvých náš Spasitel, syn Boží. Těch poutníků bylo odhadem na tři sta, ale předpokládám, že jich původně vyšlo z krajin francouzských a německých do Palestiny mnohem více. Avšak útrapy cesty a nástrahy pouští, moří a násilí pohanských Saracénů jejich počet výrazně zmenšily. Kosti těchto nešťastníků tak navěky spočinuly v končinách, kudy chodil Ježíš Kristus, náš pán, nebo na mořském dně. Ty tři stovky šťastlivců, kterým bylo dáno poklonit se hrobu našeho Vykupitele v Jeruzalémě a šťastně se vrátit do křesťanské Evropy, se pro svou únavu na čas usadily na Novém Městě pražském, před časem založeném samotným císařem a králem Karlem IV., protože tu bylo ještě dost volných nezastavěných míst, kde poutníci mohli postavit své stany a odpočinout si před návratem do svých rodných měst a vesnic.

			Přiznávám, byli to zvláštní lidé, plní pravého náboženského zanícení, vesměs odění, a to jak muži, tak ženy, do šedých plášťů kajícníků. Navzdory prodělaným útrapám dlouhé cesty nereptali, nestěžovali si, nýbrž v nich zůstávalo obdivuhodné zbožné zanícení. Snad to bylo způsobeno tím, že na vlastní oči spatřili vyvolenou zemi, kde se narodil, žil, kázal, zemřel na kříži a vstal z mrtvých náš Spasitel.

			Ovšem ne všichni obyvatelé Nového Města pražského měli radost z nových dočasných sousedů, natož aby obdivovali jejich zbožnou pouť a hlubokou víru v Hospodina. Sám jsem se musel z kazatelny farního kostela svatého Štěpána těchto poutníků zastávat, připomínat svým ovečkám jejich nemalou oběť, kdy museli dny, týdny a měsíce putovat pěšky či lodí po moři, případně na hřbetech těch podivných zvířat, které nazývají velbloudy či saracénskými čerty, aby se poklonili Všemohoucímu a vzdali mu úctu.

			„Důstojnosti, oni tady jenom kradou, serou, kde je napadne, a obtěžují ctnostné panny,“ připomínali mí reptaví farníci.

			„Přeháníte, malověrní,“ konejšil jsem je. „Pokud se vám snad ztratila ovečka nebo kozička, mohl ji ukrást kdokoliv jiný. Nesvádějte vše na ty zbožné poutníky ze Svaté země, kteří by pro vás měli být naopak příkladem. Máte-li však proti nim nějaká závažná obvinění, obraťte se na novoměstského rychtáře Jakuba Protivu z Protivce, muže nanejvýš čestného, který, jak ho znám, jistě sjedná průchod práva a spravedlnosti.“

			„Hezky jste jim to řekl, důstojnosti,“ pochválil mne pak krčmář Přemek, majitel Černého pivovaru na Dobytčím trhu, když jsem k němu po svém kázání zašel na korbel piva, abych svlažil svá vyprahlá ústa a unavené hlasivky.

			„Jenže máte tady dluh od posledně.“ Přemek se přitom zatvářil náramně starostlivě, až mu čelo proťalo několik vrásek.

			„Jaký dluh?“ vyhrkl jsem překvapen jeho drzostí, že si dovoluje osočovat osobu duchovního stavu.

			„Je to za pět korbelů piva a dva kalíšky pálenky navrch,“ připomněl mi důkladný Přemek.

			„Dobrá, co mám s tebou, milý synu, dělat?“ opáčil jsem. „Dnes ti tedy zaplatím pět korbelů, ale nic víc.“

			„Důstojnosti, vy mne šidíte.“

			„Co jsi to řekl? Že se nestydíš napadat duchovního, kterého bys měl mít v úctě! Abys věděl, urazil jsi mne.“

			„Takže ty dva kalíšky pálenky mám připsat k vaší dnešní spotřebě, kterou zaplatíte příště?“ nedal se odbýt Přemek.

			„Co mám s tebou dělat?“ mávl jsem odevzdaně rukou, zatímco si ke mně přisedl biřic Mařík Polenda, urostlý ramenatý chlap, který by mohl nosit kance na hřbetě jako onen bájný Bivoj za časů kněžny Libuše.

			„Co se děje? Přemek na vás chce zaplatit dluhy? Mám mu snad ručně vysvětlit, ať vás s tím neobtěžuje?“ nabídl se biřic.

			„Raději ne, milý Maříku. Tvůj nadřízený rychtář Jakub Protiva by to pak mohl označit za zneužívání moci úřední osoby a snížit ti plat, který je beztak malý.“

			„Tak malý není, abych vás, důstojnosti, nemohl pozvat na kalíšek pálenky!“ pohoršeně se ohradil ten dobrosrdečný mladík Mařík Polenda a znovu prokázal, že má srdce na pravém místě.

			„Děj se tedy vůle Páně,“ odvětil jsem smířen s osudem a vědom si toho, že, buď jak buď, můj dluh u krčmáře Přemka ještě dále naroste, protože budu muset příteli Maříkovi jeho pozvání alespoň dvakrát oplatit. Pálená voda ze švestek nás oba příjemně zahřála v útrobách a navodila nám radostné myšlenky. Nevím jak můj společník, ale já byl ochoten blahořečit našim předkům za tak báječný vynález, jakým je destilace. Učenci ho zpravidla připisují Albertovi Velikému nebo Raimondu Lullovi či jinému z řady vynikajících alchymistů, ale já osobně si myslím, že destilovat uměli už vzdělanci v dobách pohanské egyptské královny Kleopatry, či dokonce stavitelé babylónské věže. Ostatně pochybuji, že by Hospodin ve své nekonečné moudrosti ponechal lidské plémě bez znalosti destilace. Vždyť získaný nápoj dokáže způsobit tolik radosti a potěšení!

			Jenže tím jsem nemohl zatěžovat neučenou mysl biřice Maříka, přítele sice vlídného a milého, leč s naprosto nedostatečným vzděláním. A tak jsem jen spokojeně zamlaskal a nechal si své hlubokomyslné úvahy pro sebe. Bylo nám v Černém pivovaru dobře a já už se přestal trápit dluhy u krčmáře Přemka. Však ne náhodou připomínal můj oblíbený básník Ovidius, že „vina dant animos“, byť my jsme nepili víno, ale odvahu nám dodávala pálenka.

			K mé převeliké lítosti nám nebylo dáno si v pohodě užívat příjemné prostředí Černého pivovaru, kde se sice pivo vařilo, ale především pilo. Protože, jak moudří mužové vědí, když si Satan něco umane, nejlepším nástrojem je mu žena. Lhostejno zda mladá a krásná, nebo stará a ošklivá. V našem případě došlo k té druhé eventualitě. Z ničeho nic vrazila do krčmy Alžběta Soukeníková, manželka ctihodného konšela Nového Města pražského Adama Soukeníka. Pravda, soukenickému řemeslu se naposled věnoval jeho dědeček Václav, kdežto on už zdědil po bezdětném strýci masný krám, a tudíž patřil k váženému cechu řezníků a uzenářů, co o slavnostních příležitostech nosívají červenou korouhev s bílým královským lvem třímajícím znak svého řemesla – řeznickou sekeru.

			„Lidičky, lidičky, kde jste kdo?“ křičela Soukeníková, až jí samým rozčilením spadl šátek s hlavy.

			Kdyby nebyla manželkou konšela a příslušníka ctihodného řeznického cechu, nejspíše by ji hostinský Přemek bez rozpaků vyhodil. Vždyť co má dělat ženská v krčmě, pokud není šenkýřkou, číšnicí, kuchařkou či nevěstkou? Ne že bych podobné ženštiny odsuzoval, to rozhodně ne, vždyť Pán Ježíš nám klade na srdce lásku k bližnímu svému a toho se, zejména v případě krásných žen, vždy rád držím. Jenže Alžběta rozhodně nebyla krásná a to, co pamatuji, ani v mládí. Oči měla malé a pichlavé, tvář tučnou a zčervenalou, vlasy, pokud je nezakryla plachetkou nebo šátkem, jak by se pro vdanou ženu slušelo, věčně rozcuchané a barvy počůrané slámy, nos jí trčel z pomačkaného obličeje jako biřicovo kopí, prsa měla povadlá a splasklá, jediné štěstí, že je nikdy neukazovala, a to ani svému choti, zadek měla široký jako tažný valach a nohy tlusté jako chrámové sloupy. A teď si představte, že takováto ženština vpadne bez varování do Černého pivovaru. Hrůza! Něco takového musel vymyslet sám Satan či někdo z jeho pomocníků.

			„Co se děje, matko?“ opatrně se zeptal Alžběty hostinský Přemek. Ne že by mu Soukeníková byla matkou, to ani náhodou, ale zjevně se z jejího náhlého vpádu trochu vyděsil a jiné oslovení ho v úleku nenapadlo. Kdyby ji nazval „paní konšelovou“, asi by se jí to líbilo víc, ale Přemek byl muž neučený, ducha přízemního a v lichotkách si neliboval.

			„Lidičky, stala se hrozná věc. Šla jsem ke zlatníku Kašparovi od Bílé lilie…“

			„To se tak někdo má, že vymetá zlatnictví a kupuje si drahé šperky,“ vpadl jí Přemek nemístně do řeči, ale Alžběta zřejmě jeho poznámku přeslechla, protože vzápětí vyhrkla: „Zlatník Kašpar leží ve své dílně a teče z něho krev!“

			„Je živý, nebo mrtvý?“ otázal se biřic Mařík, který si rázem vzpomněl na své služební povinnosti.

			„Já nevím, lidičky. Bála jsem se na něho sáhnout a honem jsem utíkala pryč.“

			„Že já mám takovou smůlu a musím mít svůj pivovar hned vedle domu U Bílé lilie,“ posteskl si Přemek.

			„Nu, já půjdu omrknout, zda to má zlatník opravdu za sebou,“ prohlásil Mařík a zvedl se od stolu. „Služba je služba,“ dodal smířeně.

			„A kdo bude platit, když důstojný pán nemá peníze?“ volal za biřicem hostinský, ale už bylo pozdě. Maříka hnaly jeho služební povinnosti.

			Alžběta Soukeníková vyčerpaně usedla na lavici a mě napadlo, zda by mi nepůjčila ona, jenže jsem si vzpomněl, že konšel Soukeník manželce peníze zásadně nesvěřuje. Copak tedy dělala u zlatníka Kašpara, když nekupovala žádný šperk? Než jsem si to stačil uvědomit, sama mne oslovila: „Co to pijete, důstojnosti?“

			„Pivo, milá dcero.“ Oslovoval jsem své ovečky zásadně „milý synu“ či „milá dcero“, protože mi to dávalo jaksi větší sebedůvěru. Ostatně což nemá být kněz pastýřem svých oveček a otcem pro všechny věřící?

			„A co máte v tom kalíšku vedle?“

			„Pálenku, milá dcero.“

			„Fuj, že se nestydíte. Ten ďáblův nápoj!“

			Urazilo mne to a hned jsem musel jednu ze svých oveček opravit: „Pálenka není od Satana, nýbrž od Hospodina, neboť on stvořil vše dobré a lidem prospěšné a užitečné.“

			„Říkáte, důstojnosti, že pálenka je dobrá a že je od Boha? Pak tedy ji musím také okusit,“ usoudila zbožná Alžběta a hned přivolala Přemka, aby jí také přinesl kalíšek pálenky. „A hned doneste dva. Důstojný pán si se mnou dá jistě také.“

			Za jiných okolností by mne její vyzvání potěšilo, leč obával jsem se, že paní konšelová bude chtít, abych oba kalíšky pálenky zaplatil. Těžko jsem si mohl představit, že zajdu za řezníkem Adamem Soukeníkem a požádám ho, aby za mne uhradil dluh v Černém pivovaru, kde jsem pil s jeho ošklivou manželkou. Nepochybně by na mne vzal sekeru, s níž je vymalován královský lev na řeznické cechovní korouhvi. Ale moudře jsem mlčel a doufal, že vše nějak dopadne. Vždyť co Hospodin řídí, dobře řídí. Nakonec to však dopadlo zcela jinak, než jsem očekával. Způsobil to biřic Mařík Polenda, který se nečekaně vrátil do Černého pivovaru se slovy: „Soukeníková má pravdu. Zlatníka Kašpara někdo zamordoval. Šel byste, důstojnosti, pohlídat místo činu? Já musím pro rychtáře.“

		

	
		
			II 

			Každý, kdo mne zná, potvrdí, že jsem nadmíru pokorným sluhou Božím, který rád vyhoví svému bližnímu, tedy i Maříku Polendovi. Zamával jsem tedy na hostinského Přemka, doporučil mu, ať o dnešní útratu rozmnoží můj dosavadní dluh, a vydal jsem se do nedaleké dílny zlatníka Kašpara. Tedy vlastně už bývalého zlatníka, neboť podle svědectví přítele Maříka se jeho duše odebrala do království nebeského. Alespoň jsem v to doufal, protože nepřikládám valného významu dřívějším pomluvám na adresu Kašpara od Bílé lilie, podle nichž se dopouštěl nejrůznějších hříchů včetně podvádění a okrádání zákazníků a manželské nevěry. Prý zaměňoval ryzí zlato za pozlacené stříbro a s odpuštěním šukal děvečku Zuzanu. Upřímně řečeno, to druhé bych mu nevytýkal. Vždyť denně se smutně dívat na Zuzanino nadměrné poprsí a nic s tím nedělat muselo být náramné utrpení srovnatelné s vařením hříšníků v pekelných kotlích.

			Dům se znamením nevinnosti, tedy dům U Bílé lilie, přímo sousedil s Černým pivovarem, tedy stál asi uprostřed Dobytčího trhu po pravé straně, pokud se díváme od Novoměstské radnice. Zlatník Kašpar ho zdědil po otci Jetřichovi, který byl za panování císaře a krále Karla blahé paměti, zakladatele Nového Města, váženým členem zdejší první městské rady. Jak jsem se doslechl, původně prý byl zlatníkem ve Starém Městě, ale pro neshody s tamním zlatnickým a klenotnickým cechem si nechal postavit dům v Novém Městě, a to hned na největším rynku určeném pro trhy s dobytkem. Domníval se totiž, že bohatí řezníci a obchodníci s tučnými voly a vepři jistě budou mít dost peněz na to, aby své manželky potěšili prstýnky, řetízky, náramky či náhrdelníky. Na Starém Městě pražském to opravdu platilo. Řezníci původem ze Saska, Braniborska, Horní Falce, Bavor a jiných německých krajů šperky skutečně kupovali, aby dodali svému bohatství náležitého lesku. Na Novém Městě pražském to však bylo o poznání jiné. Pobývali zde totiž především čeští řezníci, kteří se sem přistěhovali ze Slaného, Berouna, či dokonce až Plzně nebo Písku. A takoví jen neradi pouštěli groš za ženskou marnivost, jakou v jejich očích představovaly zmíněné prsteny, řetízky nebo náhrdelníky. Raději vydělané penízky hezky shromažďovali, aby za ně pak postavili ještě větší dům nebo si zakoupili konšelský úřad. Ano, moji drazí, čtete dobře. Na Novém Městě se rozmohl ten hříšný nešvar, že se do úřadů většinou nevolilo, protože jste si mohli úřad prostě koupit. Do čela města se tak dostali jen ti nejbohatší, a proto také nejváženější měšťané a městská pokladna pak náležitě bobtnala, pokud ji ovšem někdo tajně nevybíral. Ale to už by byla spíše otázka na mého přítele rychtáře Jakuba Protivu, který měl dbát na dodržování práva a spravedlnosti a stíhat zločiny a nepravosti. Však si tím tak přidělával v městské radě mnohé nepřátele a jen skutečnost, že kdysi býval osobním strážcem císaře a krále Karla blahé paměti a od těch dob měl na královském dvoře leckterého vlivného příznivce, ho udržovala v rychtářském úřadu.

			Ale zase jsem se příliš rozepsal a utekl od vypravování našeho příběhu. No nedivte se mi. Za studií ve Vlaších jsem býval proslulý v básnickém umění v latinském jazyce. Ani můj ctihodný spolužák na boloňském vysokém učení a nyní vážený pražský arcibiskup Jan z Jenštejna se se mnou nemohl v poezii měřit. Leč on byl synem notáře královské komory, kdežto já jen levobočkem jistého nejmenovaného zhýralého šlechtice, otče, promiň, a proto Jana na rozdíl ode mne čekala závratná církevní kariéra, kdežto já byl jen příslušníkem žebravého řádu svatého Františka a kazatelem u svatého Štěpána. Ale nestěžuji si. Byla to přece vůle Boží, a co Bůh činí, dobře činí, byť se s tím někdy těžko srovnáváme. Jako například tentokrát se s tím asi bude těžko srovnávat rodina mrtvého zlatníka Kašpara. Naštěstí jsem tu pro ně byl já, abych je vlídným slovem vzdělaného kněze utěšil a povzbudil v jejich neštěstí.

			Zlatnická dílna v domě U Bílé lilie mi nabídla pohled, jemuž bych se raději vyhnul. Nebohý Kašpar ležel na podlaze, oči měl doširoka vytřeštěné, ruce bezvládně rozhozené a kolem něj se rozlila kaluž krve. Jeho smrtelná zranění jsem si raději neprohlížel, vzbuzují ve mně hnus a ošklivost. Dílna se zdála být prázdná, ale vycítil jsem, že v ní kromě mne a mrtvého ještě někdo je. Často mívám podobná tušení a musím podotknout, že mně a mému příteli Jakubu Protivovi občas pomáhají při objasňování hrdelních zločinů. Ale hned mne rovněž napadlo, že tou tušenou další osobou v dílně může být i vrah zlatníka Kašpara. Jenže proč by se tu případný mordýř tak dlouho zdržoval? Vždyť přede mnou tu byla už Alžběta Soukeníková a Mařík Polenda. Ne ne, nemám proč se bát. Zdálo se, že tušení mne tentokrát zklamalo, kromě Kašparovy mrtvoly a mě tu opravdu, alespoň na první pohled, nikdo nebyl. Pro jistotu jsem však při vstupu do dílny pozdravil slovy „Pochválen buď Pán Ježíš Kristus!“ a hle, vzápětí se zpod stolu ozvalo: „Až na věky!“ Tak vida, tušení mne neklamalo. Zvolna se ze svého úkrytu zvedal tovaryš Janek Ševcův, jehož dal ke Kašparovi vyučit na zlatníka jeho otec, obuvník Václav z Větrné hory. Jankova otce jsem znal dobře, vždyť byl sousedem mé drahé přítelkyně nevěstky Magdalény, ale k ní se dostanu až později.

			„Co tu děláš?“ vybafl jsem na Janka hrubě, nikoliv však záměrně, spíše proto, abych sám zakryl svůj úlek.

			„Já tu, prosím, důstojnosti, pracuji.“

			„Pod stolem?“ opáčil jsem překvapeně.

			„Pod stůl jsem se jenom schoval, aby mě neviděli ti mordýři.“

			„Ti, co zabili mistra Kašpara?“

			„Ano, ti.“

			„A proč jsi nevylezl, když přišla stará Soukeníková?“

			„Já chtěl vylézt, ale napadlo mne, co když je s těmi mordýři spřažena?“

			„A co biřic Polenda?“

			„Toho jsem neviděl. Jen jsem zahlédl vysoké škorně a raději zůstal pod stolem.“

			Chlapec byl stále ještě notně vystrašený, ale já jako správný vyšetřovatel jsem mu hned položil cílenou otázku, která by mohla vést k dopadení pachatelů: „Jak vypadali ti mordýři a kolik jich bylo?“

			Janek Ševcův začal natahovat: „Já, prosím, nevím.“

			„Jak to, že nevíš?“

			„Měli na hlavách černé kukly stažené přes obličej.“

			„Kolik jich bylo?“ Pomalu jsem s tím hloupoučkým Jankem ztrácel trpělivost.

			„Já viděl dva. Ale mohli být i tři. Nebo že by byli čtyři?“

			Tovaryš byl zjevně notně zmatený.

			„Co chtěli?“

			„To, prosím, neřekli. Mistr Kašpar se jich zeptal, co chtějí, ale najednou vykřikl a skácel se na podlahu. A já se raději schoval.“

			„Vzali něco?“

			„Snad ano. Slyšel jsem, že se hrabali v truhlici a pak zřejmě odešli. Ale já jsem je neviděl odcházet, protože jsem se bál vylézt.“

			„Takže by tady ještě mohli být, co?“ zeptal jsem se zcela vážně, byť jsem to vážně nemyslel. Vždyť upřímně řečeno, dovedete si představit zloděje, co přepadne zlatnictví a místo toho, aby s kořistí rychle zmizel, usadí se tady jako ve vinném sklepě?

			„Důstojnosti, to raději ani neříkejte!“ Jankovi strachem drkotaly zuby.

			Chtěl jsem ještě něco dodat, ale tu se za mnou otevřely dveře, a když jsem se polekaně otočil, spatřil jsem svého přítele, novoměstského rychtáře Jakuba Protivu z Protivce. Jeho skoro šest stop vysoká postava zcela vyplňovala dveřní rám a vousatá tvář vypadala ustaraně až naštvaně. Doufal jsem, že ta naštvanost neplatí mně, ale neznámým mordýřům. Jakub někdy dokázal být pořádně nevlídný i ke svým nejlepším přátelům.

			„Co se tady vlastně stalo?“ vybafl popuzeně a jeho šedé oči se pátravě rozhlížely po zlatnické dílně.

			„Někdo zamordoval mistra Kašpara,“ hlásil biřic Mařík Polenda, který stál za rychtářem.

			„To vidím taky,“ popuzeně odsekl Jakub a znovu potvrdil, že toho dne nemá právě přívětivou náladu.

			„Byli asi tři, měli černé kukly, které si stáhli přes obličeje,“ zopakoval jsem mu to, co jsem se dozvěděl od tovaryše Janka.

			„Jak ses tu ocitl ty, Blasie?“ o poznání příjemnějším tónem se mě zeptal Jakub. „Spíš bych tě hledal v Černém pivovaru.“

			„Však jsem tam taky byl,“ odvětil jsem pohotově. „Jenže přiběhla bába Soukeníková…“

			„Myslíš manželku řezníka Adama Soukeníka?“

			„Ano, právě tu. Prý zašla za zlatníkem Kašparem a našla ho tady na zemi v krvi.“

			„Hmm,“ zabručel Protiva. „A ty jsi kdo?“ otázal se tovaryše Janka, který v nemalých rozpacích postával v koutě dílny.

			„Janek Ševcův. Pomáhám tady v dílně. Učím se na zlatníka.“

			„To měl Kašpar jediného pomocníka?“

			„Je nás víc, ale chlapci šli na slanečka.“

			„Do slanečkové boudy?“ zeptal se Protiva na stánek, v němž před radnicí prodával Tomáš Fišmajstr nasolené mořské ryby.

			„Ano. Prý jim po nich víc chutná pivo.“

			„Viděli tě ti mordýři?“

			„Asi ne. Já se hned, jak přišli, schoval pod stůl.“

			„To jsi měl štěstí, jinak bychom tu měli dva mordy,“ usoudil Jakub. „A pro mne jsi teď korunní svědek,“ dodal přísně.

			„Cože jsem? Jako že budu korunovaný?“ Janek byl prostě blbec.

			„Prostě jsi jediným svědkem přepadení,“ vysvětloval mu rychtář. „Bojím se, že jestli se ti mordýři dozví, že jsi viděl, jak zabili zlatníka Kašpara, budou chtít zabít také tebe, abys před soudem proti nim nemohl svědčit. Rozumíš?“

			„Co mám tedy dělat?“ Tovaryš se rozeštkal.

			„Možná bych tě měl schovat do šatlavy na radnici. Tam budeš v bezpečí.“

			„Ale já nechci do vězení,“ bránil se Janek.

			„Chceš, nechceš, já tě potřebuji živého a nemohu postrádat žádného biřice, který by tě hlídal. Ale napřed tě ještě v klidu vyslechnu a ty mi povíš, jak se celé přepadení sběhlo. A ty, Maříku, zaběhni pro Kašparovu manželku. Chci vědět, co všechno ti zatrolení lapkové v dílně ukradli.“
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Od tovaryše Janka se toho rychtář příliš mnoho nedozvěděl. Ať na něho tlačil sebeusilovněji, mládenec mu neprozradil víc než to, co už mi pověděl dříve. Jenom se stále klepal strachy a bylo vidět, že má slzy na krajíčku. Mezitím Mařík přivedl zlatníkovu manželku Annu, přes svůj věk stále ještě velmi pohlednou ženu, která při spatření Kašparova těla propukla v zoufalý pláč. „Proč mě Bůh trestá? Co si teď počnu?“ lkala nešťastně a bylo zřejmé, že ani od ní se toho Protiva příliš nedozví.

„Kam ukládal váš manžel hotové šperky?“

„Jak to mám vědět? Nechodila jsem za ním do dílny,“ odsekla Anna a v uslzených očích jí popuzeně zablýskalo. Odhadl jsem, že ještě malou chvíli, a obviní z manželovy smrti samotného rychtáře. Však jsem se nemýlil. Když ji Jakub opakovaně žádal, aby se po dílně pořádně rozhlédla, zda něco nechybí, odsekla: „Kdybyste vy a vaši biřici pořádně na ulicích hlídali, můj manžel by ještě žil!“

„No dovolte!“ ohradil se další z novoměstských biřiců Jaroslav Barbořin, vytáhlý chlapík s kozí bradkou a dlouhými světlými vlasy, který právě dorazil do dílny. Bylo zřejmé, že zpráva o vraždě zlatníka Kašpara od Bílé lilie už prolétla celým městem a Jaroslav, který měl službu na radnici, raději honem přichvátal na místo zločinu, aby ho později jeho nadřízený Protiva nemohl nařknout z nečinnosti.

„To je nevídané. Za božího dne dojde k přepadení zlatnictví a k zamordování jeho majitele. Ale to je z toho, že se pan rychtář věčně vyvaluje v Černém pivovaru nebo u Zlatého hroznu.“ Anna byla zjevně vzteky bez sebe a prvním, na němž si vylévala zlost, byl samozřejmě Jakub Protiva. Pokoušel se ji sice uklidnit, ale zlatníkova manželka byla pořádně rozpálená a nedala se zadržet. „To je tím, že se tu teď usadili ti údajně zbožní poutníci ze Svaté země. Jacípak zbožní poutníci, banda lupičů a vrahů to je,“ bouřila čerstvá vdova.

Cítil jsem, že jako sluha Boží musím rezolutně zasáhnout. „Mírněte se, milá dcero, a neházejte špínu na ty svaté muže a ženy, kteří se přes útrapy cesty vracejí z krajů, kudy chodil a kde kázal sám Ježíš Kristus, náš Spasitel…,“ řekl jsem.

Nenechala mne však domluvit: „Vy jste ten pravý, důstojnosti, který hájí ty přivandrovalce a příživníky! Kdybyste raději občas zvedl svůj ctihodný zadek z lavice v Černém pivovaru a naslouchal svým ovečkám! Ale co bych asi tak po vás mohla chtít, když se věčně napájíte pivem a vínem a místo toho, abyste dodržoval celibát, jak by se na kněze slušelo, kurvíte se s tou běhnou Magdalénou z Větrné hory!“ Tak a měl jsem to! Zlatnice se neomylně strefila do černého. Ach, ty zatracené ženské klevety! Pokusil jsem se ještě cosi říci na svoji obhajobu, samozřejmě předem marnou, naštěstí mě předešel přítel Jakub Protiva: „Ještě slovo, milá paní, a dám vás uvěznit v městské šatlavě kvůli pomluvě. Omlouvá vás jen přirozený žal nad tragickým úmrtím vašeho chotě.“

A než Anna stačila něco namítnout, však už otevírala pusu, obrátil se rychtář na Maříka Polendu s příkazem:

„Odveď tu ženu do jejích komnat a pro jistotu dobře zamkni! Nechci, aby mi tady bránila ve vyšetřování. Až se vrátíš, odnesete s Jaroslavem zlatníkovo tělo do márnice u svatého Štěpána.“

Kašparova manželka se sice pokoušela protestovat, ale Maříkovy silné paže ji nemilosrdně uchopily a vlekly po dřevěných schodech vzhůru do jejího bytu. To už se kolem domu U Bílé lilie kupili zvědavci dychtící spatřit Kašparovu mrtvolu, jako by to byla nějaká pouťová atrakce. Brzy jich bylo něco kolem stovky, to víte, jak to vypadá, když se rozkřikne zpráva o nějakém krvavém mordu! Tentokrát jsem musel jako jejich duchovní správce zasáhnout sám. Vyšel jsem proto z dílny a oslovil jsem shromážděný dav jako z kazatelny Svatoštěpánského kostela: „Lidé dobří, drazí věřící! Stala se velká tragédie, když byl mistr Kašpar od Bílé lilie nečekaně povolán k Pánu. Stalo se tak rukou vrahovou a věřte, že ten zloduch bude naším milým rychtářem brzy vypátrán a postaven před soud…“

„Jakýpak soud? Oběsit by ho hned měli!“ vykřikl kdosi z davu a mezi shromážděnými to temně zahučelo.

„To ti poutníci ze Svaté země,“ zaječela jakási babka.

„Správně, vyženeme je a ty jejich stany spálíme,“ vykřikl nějaký otrhaný výrostek. Vida, ti nešťastní poutníci se záhy stali vítaným terčem lidské nenávisti. Nebylo divu, když hovořili cizí řečí a běžný našinec se s nimi nedokázal domluvit.

„Zadržte, drazí, neobviňujte bez důkazů,“ pokoušel jsem se co nejsilnějším hlasem namítnout, ale nikdo mne neposlouchal. Všichni se teď hnali jako posedlí ďáblem přes Dobytčí trh k Emauzskému klášteru, v jehož zahradě si část poutníků postavila své stany a přístřešky. Zdálo se, že snad polovina obyvatel Nového Města si to chtěla s těmi poutníky vyřídit. Vypadalo to zle a předem jsem tušil, že dojde k nějakým nepříjemnostem. Jen aby netekla krev! Ohlédl jsem se po Jakubovi, ale ten už se ujímal velení: „Maříku, Jaroslave, sežeňte ostatní biřice, rychle nasedněte na koně a pospíchejte k Emauzskému klášteru, než ti blázni něco vyvedou!“

„Ale, rychtáři, je nás málo,“ namítl Mařík, ale Jakub ho rázně odbyl: „Však vám ti poutníci a jistě i emauzští benediktini pomohou!“

Bylo zřejmé, že Nové Město zažije další rvačku, jakých bylo v poslední době poměrně dost. Vždyť to byly asi tři dny, co se v Jedové chýši porvali vlašští kameníci s místními opilci, a jednoho při tom dokonce zabili. Jakub chytil provinilého Vlacha pod krkem a s pomocí biřice Vojtěcha odvlekl do radniční šatlavy, kde teď čekal na soud. Opat augustiniánského konventu ctihodný Mikuláš Venc se sice rozčiloval, že nepřítomnost jednoho z kameníků zpomalí stavbu klášterního kostela Panny Marie a svatého Karla Velikého, ale nebylo mu to nic platné. Protiva se držel zásady, že každý zločin musí být přísně potrestán, což se týkalo i nešťastného Giacoma, jak se ten kameník jmenoval.

To už jsem sám pospíchal Dobytčím trhem k Emauzskému klášteru. Hnědý mnišský hábit mi sice trochu překážel v rychlejší chůzi, ale uznejte sami, cožpak se hodí, aby osoba duchovního stavu, tedy já, utíkala jako malý kluk? Však proto můj spěch nebyl na první pohled příliš patrný. Od Černého pivovaru na mne ze všech sil volal hostinský Přemek, aby mi připomněl můj dluh. Jenže já měl teď na starosti onačejší věci a nemohl jsem se takovou maličkostí zdržovat. Ani jsem se po něm neotočil.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Poutníci ze Svaté země.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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